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ר1 אֲשֶׁ֨
जो

הָיָה֤
आयो
H1961

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

ל־ אֶֽ
—
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
ियमर्याहकहाँ
H3414

עַל־
िवषयमा

י דִּבְרֵ֖
कुराहरू
H1697

הַבַּצָּרֽוֹת׃
खडेरीको
H1226

खडेरीको बारेमा यिमर्याकहाँ आएको परमप्रभुको वचन यही हो:

אָבְלָה2֣
शोक–गछर्
H0056

ה יְהוּדָ֔
यहूदाले
H3063

יהָ וּשְׁעָרֶ֥
र–यसका–ढोकाहरू
H8179

אֻמְלְל֖וּ
थिकत–भए
H0535

קָדְר֣וּ
कालो–भए
H6937

לָאָרֶ֑ץ
भूिममा
H0776

וְצִוְחַ֥ת
र–िचत्कार
H6682

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेमको
H3389

תָה׃ עָלָֽ
मािथ–उठ्यो
H5927

“यहूदा शोक गछर्, उसको प्रवेशद्वारहरू कमजोर भएको छन्। मािनसहरू भूइमँा लडेर शोक मनाउँछन अिन यरूशलेमको िचत्कार आकािसन्छ।

ם3 רֵיהֶ֔ וְאַדִּ֣
र–ितनीहरूका–प्रभुहरूले
H0117

שָׁלְח֥וּ
पठाए
H7971

]צעוריהם[
—
H6810

ם( )צְעִירֵיהֶ֖
आफ्ना–सेवकहरूलाइर्
H6810

יִם לַמָּ֑
पानीको–लािग
H4325

אוּ בָּ֣
ितनीहरू–आए
H0935

עַל־
—

ים גֵּבִ֞
खालडोहरूमा

לאֹ־
पानी
H3808

מָצְ֣אוּ
पाएनन्
H4672

יִם מַ֗
—
H4325

בוּ שָׁ֤
ितनीहरू–फकेर्
H7725

כְלֵיהֶם֙
ितनीहरूका–भाँडाहरू
H3627

ם רֵיקָ֔
िरत्तै
H7387

שׁוּ בֹּ֥
लिज्जत–भए
H0954

וְהָכְלְמ֖וּ
र–अपमािनत–भए
H3637

וְחָפ֥וּ
र–छोपे
H2645

ׁם׃ ראֹשָֽ
आफ्नो–िशर

मािनसहरूका नायकहरूले आफ्ना नोकरहरूलाइर् पानी िलनुलाइर् पठाए। नोकरहरू इनारमा गए तर ितनीहरूले पानी पाएनन्। नोकरहरू िरत्तो जगहरू िलएर 
फकीर् आए। यसकरण ितनीहरू लिज्जत अिन अपमािनत भए। ितनीहरूले लाजले आफ्नो अनुहार लुकाए।

בַּעֲב֤וּר4
कारणले
H5668

הָאֲדָמָה֙
भूिम
H0127

תָּה חַ֔
डराइर्–भयो
H2865

י כִּ֛
िकनिक

לאֹ־
परेन
H3808

הָיָה֥
भएन
H1961

גֶשֶׁ֖ם
वषार्
H1653

בָּאָרֶ֑ץ
देशमा
H0776

שׁוּ בֹּ֥
लिज्जत–भए
H0954

ים אִכָּרִ֖
िकसानहरू
H0406

חָפ֥וּ
छोपे
H2645

ׁם׃ ראֹשָֽ
आफ्नो–िशर

अनाविृष्ट भएको कारण िकसानहरूले खेतमा हलो जोतेनन्। यसथर् ितनीहरूले लाजले आफ्नो मुख छोपे।

י5 כִּ֤
िकनिक

גַם־
यहाँ–सम्म
H1571

אַיֶּלֶ֙ת֙
मृगीले
H0365

ה בַּשָּׂדֶ֔
मैदानमा

ה יָלְדָ֖
जन्म–िदइ
H3205

וְעָז֑וֹב
त्याग्यो

י כִּ֥
िकनिक

א־ ֹֽ ל
िथएन
H3808

הָיָה֖
—
H1961

שֶׁא׃ דֶּֽ
घाँस
H1877

माऊ मृगले सम्म आफूले भखर जन्माएको पाठा-पाठीहरू छोडछे। त्यहाँ घाँस नभएकोले त्यसले त्यसो गरकी हो।

וּפְרָאִים6֙
र–जंगली–गधाहरू
H6501

עָמְד֣וּ
उिभए
H5975

עַל־
—

שְׁפָיִ֔ם
उजाड–टाकुराहरूमा
H8205

שָׁאֲפ֥וּ
हाफ्ने

ר֖וּחַ
हावा
H7307

כַּתַּנִּ֑ים
स्यालहरूझैँ

כָּל֥וּ
थिकत–भए
H3615

עֵינֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–आखँा

כִּי־
िकनिक

ין אֵ֥
छैन
H0369

שֶׂב׃ עֵֽ
घाँस
H6212

जंगली गधाहरूले स्यालहरूले झैं पहाडमा उिभएर हावा िलदैंछन्। चनेर् खर्कमा हिरयो नभएको कारण ितनीहरूको आखँा ितिमर्राउँछन्।”
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אִם־7
यद्यिप

֙ עֲוֹנֵי֙נוּ
हाम्रा–पापहरूले
H5771

עָנ֣וּ
हाम्रो–िवरुद्ध–साक्षी–िदन्छन्

נוּ בָ֔
हाम्रो–िवरुद्ध

יְהוָ֕ה
परमप्रभु
H3068

ה עֲשֵׂ֖
गनुर्होस्

לְמַעַ֣ן
खाितर
H4616

שְׁמֶךָ֑
तपाइर्कंो–नामको
H8034

י־ כִּֽ
िकनिक

רַבּ֥וּ
धेरै–छन्
H7231

ינוּ מְשׁוּבֹתֵ֖
हाम्रा–भ्रष्टाचारहरू
H4878

לְךָ֥
तपाइर्–ंिवरुद्ध

אנוּ׃ חָטָֽ
हामीले–पाप–गयार्ं
H2398

“हे परमप्रभु! हाम्रो अधर् मेले हामीलाइर् देखे तापिन आफ्नो नाउँको गौरवका िनिम्त केही गनुर् होस्। हामी भन्छौ िक हामीले धेरै पल्ट तपाइर्लंाइर् त्यागेका हाैं 
अिन तपाइर्कंो िवरूद्ध पापहरू गरेका छाैं।

מִקְוֵה8֙
आशा

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएलको
H3478

מֽוֹשִׁיע֖וֹ
त्यसको–उद्धारक
H3467

בְּעֵת֣
संकटको–समयमा
H6256

צָרָ֑ה
—

לָמָּ֤ה
िकन
H4100

הְיֶה֙ תִֽ
तपाइर्–ंहुनुहुन्छ
H1961

כְּגֵר֣
परदेशीझैँ
H1616

רֶץ בָּאָ֔
देशमा
H0776

חַ וּכְאֹרֵ֖
र–यात्रीझैँ
H0732

נָטָ֥ה
िबत्ने
H5186

לָלֽוּן׃
रात–काट्न

हे परमेश्वर! तपाइर् ंइस्राएलको आशा हुनुहुन्छ। संकटको समयमा धेरै चोटी तपाइर्लंे इस्राएललाइर् बचाउनु भएको छ। तर अिहले यस ठाउँमा तपाइर् ंिवदेशी झैं 
देिखनु हुन्छ। तपाइर्लंाइर् रात िबताउने यात्री झैं लाग्छ।

לָמָּ֤ה9
िकन
H4100

הְיֶה֙ תִֽ
तपाइर्–ंहुनुहुन्छ
H1961

כְּאִ֣ישׁ
मािनसझैँ
H0376

ם נִדְהָ֔
स्तब्ध
H1724

כְּגִבּ֖וֹר
योद्धाझैँ
H1368

לאֹ־
जसले
H3808

יוּכַל֣
सक्दैन
H3201

יעַ לְהוֹשִׁ֑
बचाउन
H3467

ה וְאַתָּ֧
तर–तपाइर्ं

נוּ בְקִרְבֵּ֣
हाम्रो–िबचमा–हुनुहुन्छ
H7130

יְהוָ֗ה
परमप्रभु
H3068

וְשִׁמְךָ֛
र–तपाइर्कंो–नाम
H8034

עָלֵ֥ינוּ
हाम्रो–मािथ

א נִקְרָ֖
बोलाइन्छ
H7121

אַל־
नहो
H0408

נוּ׃ תַּנִּחֵֽ
हामीलाइर्–त्याग्नुहोस्
H3240

ס
—

िकन तपाइर् ंभ्रममा परेको मािनस झैं देिखनु हुन्छ? तपाइर्लंे कसैलाइर् पिन बचाउँनु हातमा नरहेका सेना झैं हुनुहुन्छ। तर हे परमप्रभु, तपाइर् ंहाम्रो साथमा 
हुनुहुन्छ। हामी तपाइर्कंो नाउँले बोलाइन्छाैं। हामीलाइर् असहाय नछोडनु होस्।”

ה־10 כֹּֽ
यसो
H3541

ר אָמַ֨
भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

לָעָם֣
जनतालाइर्

הַזֶּ֗ה
यो
H2088

ן כֵּ֤
यसरी–नै

֙ הֲבוּ אָֽ
ितनीहरूले–मन–पराइर्न्
H0157

לָנ֔וּעַ
भट्िकन
H5128

רַגְלֵיהֶ֖ם
आफ्ना–खुट्टाहरूलाइर्
H7272

א ֹ֣ ל
रोकेनन्
H3808

כוּ חָשָׂ֑
—
H2820

וַיהוָה֙
र–परमप्रभुले
H3068

א ֹ֣ ל
स्वीकानुर्भएन
H3808

ם רָצָ֔
ितनीहरूलाइर्
H7521

עַתָּה֙
अब
H6258

ר יִזְכֹּ֣
सम्झनेछ
H2142

עֲוֹנָ֔ם
ितनीहरूको–अधमर्
H5771

ד וְיִפְקֹ֖
र–दण्ड–िदनेछ

ם׃ חַטֹּאתָֽ
ितनीहरूका–पापहरू

ס
—

यसथर् परमप्रभुले मािनसहरूलाइर् भन्नुहुन्छ। “ितनीहरूले मलाइर् त्याग्नु र टाढा जान मन पराउँछन्। मलाइर् त्याग्नु ितनीहरू आफैलाइर् रोक्दैनन्। यही कारणले 
परमप्रभुले ितनीहरूलाइर् स्वीकार गनुर् भएन। होइन, परमप्रभुले ितनीहरूको दुष्टकमर् स्मरण गनुर्हुन्छ र ितनीहरूको पापले गदार् सजाय िदनु हुनेछ।”

וַיֹּ֥אמֶר11
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֵלָי֑
मलाइर्
H0413

אַל־
नहो
H0408

ל תִּתְפַּלֵּ֛
प्राथर्ना–गर
H6419

בְּעַד־
—
H1157

הָעָ֥ם
जनता

הַזֶּ֖ה
योको–लािग
H2088

ה׃ לְטוֹבָֽ
भलाइर्को–लािग

तब परमप्रभुले मलाइर् भन्नुभयो, “यिमर्या, यी मािनसहरूको लािग मलाइर् प्राथर्ना नगर।
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י12 כִּ֣
िकनिक

מוּ יָצֻ֗
ितनीहरूले–उपवास–बसे–पिन
H6684

אֵינֶנִּ֤י
म–सुिन्दनँ
H0369

֙ שֹׁמֵעַ֙
—
H8085

אֶל־
—
H0413

ם רִנָּתָ֔
ितनीहरूको–पुकार
H7440

י וְכִ֧
र–जब

יַעֲל֛וּ
ितनीहरूले–चढाउन्छन्
H5927

עֹלָ֥ה
होमबिल

וּמִנְחָ֖ה
र–अन्नबिल
H4503

אֵינֶנִּ֣י
म–स्वीकािदर्नँ
H0369

רֹצָם֑
ितनीहरूलाइर्
H7521

י כִּ֗
िकनिक

בַּחֶרֶ֙ב֙
तरवारले
H2719

וּבָרָעָב֣
र–अिनकालले
H7458

בֶר וּבַדֶּ֔
र–महामारीले
H1698

י אָנֹכִ֖
म
H0595

ה מְכַלֶּ֥
नष्ट–गदैर्छु
H3615

ם׃ אוֹתָֽ
ितनीहरूलाइर्
H0853

ס
—

यहूदाका मािनसहरूले उपवास गनर् सक्लान अिन मलाइर् प्राथर्ना गलार्न, तर म ितनीहरूका प्राथर्नाहरू सुन्ने छैन्। यिद ितनीहरूले होमबली र अन्नबिल चढाए 
तापिन म ती मािनसहरूलाइर् स्वीकार गनेर् छैन। म यहूदाका मािनसहरूलाइर् युद्धले ध्वंस गनेर् छु। म ितनीहरूका भोजन लिगिदने छु, अिन यहूदाका मािनसहरू 
भोको हुनेछन। अिन म ितनीहरूलाइर् डरलाग्दो रोगहरूले िवनाश गरी िदनेछु।”

ר13 וָאֹמַ֞
र–मैले–भनें
H0559

׀אֲהָהּ֣ 
हाय
H0162

אֲדֹנָי֣
परमप्रभु
H0136

יְהוִ֗ה
परमेश्वर
H3069

הִנֵּ֨ה
हेनुर्होस्
H2009

ים הַנְּבִאִ֜
अगमवक्ताहरूले
H5030

ים אֹמְרִ֤
भन्दैछन्
H0559

לָהֶם֙
ितनीहरूलाइर्

א־ ֹֽ ל
तरवार
H3808

תִרְא֣וּ
देख्नेछैनौ
H7200

רֶב חֶ֔
—
H2719

וְרָעָ֖ב
र–अिनकाल
H7458

א־ ֹֽ ל
हुनेछैन
H3808

יִהְיֶה֣
—
H1961

לָכֶם֑
ितमीहरूलाइर्

י־ כִּֽ
िकनिक

שְׁל֤וֹם
शािन्त
H7965

אֱמֶת֙
साँचो
H0571

ן אֶתֵּ֣
म–िदनेछु
H5414

ם לָכֶ֔
ितमीहरूलाइर्

בַּמָּק֖וֹם
ठाउँमा
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

ס
—

तर मैले परमप्रभुलाइर् भनें, “हे परमप्रभु मेरो मािलक! अगमवक्ताहरूले ितनीहरूलाइर् भन्छन्, ‘ितमीहरूलाइर् शत्रुहरूको तरवारले चोट लाग्ने छैन। ितमीहरू 
अिनकाल ग्रस्त हुनेछैनौ। परमप्रभुले ितमीहरूलाइर् यस भूिममा शािन्त प्रदान गनुर् हुनेछ।’”

אמֶר14 וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मलाइर्
H0413

שֶׁקֶ֚ר
झूटो
H8267

הַנְּבִאִים֙
अगमवक्ताहरूले
H5030

נִבְּאִ֣ים
अगमवाणी–गदैर्छन्
H5012

י בִּשְׁמִ֔
मेरो–नाममा
H8034

א ֹ֤ ל
मैले
H3808

שְׁלַחְתִּים֙
पठाएको–छैनँ
H7971

א ֹ֣ וְל
र
H3808

ים צִוִּיתִ֔
आज्ञा–िदएको–छैनँ
H6680

א ֹ֥ וְל
र
H3808

רְתִּי דִבַּ֖
बोलेको–छैनँ
H1696

אֲלֵיהֶם֑
ितनीहरूलाइर्
H0413

חֲז֨וֹן
दशर्न
H2377

קֶר שֶׁ֜
झूटो
H8267

סֶם וְקֶ֤
र–जोितष
H7081

]ואלול[
—
H0434

)וֶֽאֱלִיל֙(
र–मूितर्पूजा
H0457

]ותרמות[
—

ית( )וְתַרְמִ֣
र–छलकपट
H8649

ם לִבָּ֔
आफ्नो–हृदयको

מָּה הֵ֖
ितनीहरूले
H1992

ים תְנַבְּאִ֥ מִֽ
अगमवाणी–गदैर्छन्
H5012

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूलाइर्

ס
—

तब परमप्रभुले मलाइर् भन्नुभयो, “यिमर्या! अगमवक्ताहरूले मेरो नाउँमा झूटो प्रचार गिररहेका छन्। मैले ती अगमवक्ताहरूलाइर् पठाइन। मैले ितनीहरूलाइर् न 
आदेश िदएँ न त ितनीहरूिसत बात नै मारें। ती अगमवक्ताहरूले झूटो दशर्न, महत्वहीन मन्त्र-तन्त्र कुराको र ितनीहरूका आफ्नै भूल िवचारहरू ितमीहरूलाइर् 
िदइरहेका छन्।

ן15 לָכֵ֞
त्यसकारण

ה־ כֹּֽ
यसो
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

ל־ עַֽ
—

ים הַנְּבִאִ֞
अगमवक्ताहरू
H5030

הַנִּבְּאִ֣ים
जो–अगमवाणी–गछर्न्
H5012

֮ בִּשְׁמִי
मेरो–नाममा
H8034

וַאֲנִי֣
र–मैले
H0589

א־ ֹֽ ל
पठाएको
H3808

שְׁלַחְתִּים֒
छैनँ
H7971

וְהֵמָּ֙ה֙
र–ितनीहरूले
H1992

ים מְרִ֔ אֹֽ
भन्दैछन्
H0559

חֶרֶ֣ב
तरवार
H2719

ב וְרָעָ֔
र–अिनकाल
H7458

א ֹ֥ ל
हुनेछैन
H3808

יִהְיֶה֖
—
H1961

בָּאָרֶ֣ץ
देशमा
H0776

הַזֹּ֑את
यो
H2063

בַּחֶ֤רֶב
तरवारले
H2719

רָעָב֙ וּבָֽ
र–अिनकालले
H7458

מּוּ יִתַּ֔
िसिद्धनेछन्
H8552

ים הַנְּבִאִ֖
अगमवक्ताहरू
H5030

מָּה׃ הָהֵֽ
ती–नै
H1992

यसकारण यस्तै अगमवक्ताहरूको बारेमा भन्छु िक ितनीहरूले मेरो नाउँमा प्रचार गिररहेका छन्। मैले ती अगमवक्ताहरूलाइर् पठाएको होइन। ती 
अगमवक्ताहरूले भने, ‘कुनै शत्रुले पिन आफ्ना तरवारहरूिसत यस राज्यमा किहले आक्रमण गनेर् छैन। यस देशमा कोही पिन किहल्यै भोको रहने छैन्।’ ती 
अगमवक्ताहरू भोकले मनेर्छन् अिन शत्रुको तरवारद्वारा मािरने छन।
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וְהָעָם16֣
र–जनता

אֲשֶׁר־
जसलाइर्

הֵמָּ֣ה
ितनीहरूले
H1992

נִבְּאִ֣ים
अगमवाणी–गरे
H5012

ם לָהֶ֡
ितनीहरूलाइर्
H1992

הְי֣וּ יִֽ
फािलनेछन्
H1961

מֻשְׁלָכִים֩
फ्यािकएका
H7993

בְּחֻצ֨וֹת
गल्लीहरूमा
H2351

ם יְרוּשָׁלִַ֜
यरूशलेमका
H3389

׀מִפְּנֵי֣ 
कारणले
H6440

הָרָעָב֣
अिनकालको
H7458

רֶב וְהַחֶ֗
र–तरवारको
H2719

וְאֵ֤ין
र–कोही–छैन
H0369

מְקַבֵּר֙
गाड्ने
H6912

מָּה לָהֵ֔
ितनीहरूलाइर्
H1992

הֵמָּ֣ה
ितनीहरू
H1992

ם נְשֵׁיהֶ֔
पत्नीहरू
H0802

וּבְנֵיהֶ֖ם
छोराहरू

תֵיהֶם֑ וּבְנֹֽ
र–छोरीहरू
H1323

י וְשָׁפַכְתִּ֥
र–म–खन्नेछु
H8210

עֲלֵיהֶ֖ם
ितनीहरूमािथ

אֶת־
—
H0853

ם׃ רָעָתָֽ
ितनीहरूको–दुष्टता

जुन मािनसहरूिसत अगमवक्ताहरू बोले ितनीहरूलाइर् यरूशलेमको गल्लीमा फ्यािकनेछ। ती मािनसहरू भोक र तरवारद्वारा शेष हुनेछन। त्यहाँ 
ितनीहरूलाइर् दफन गनेर्हरू केही पिन हुने छैन, ितनीहरूका पत्नीहरू अथवा ितनीहरूका छोरा-छोरीहरू पिन हुनेछैनन्। म ितनीहरूलाइर् ितनीहरूका दुष्ट 
कमर्हरूका िनिम्त दण्ड िदनेछु।

וְאָמַרְת17ָּ֤
र–भन
H0559

אֲלֵיהֶם֙
ितनीहरूलाइर्
H0413

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָר֣
वचन
H1697

הַזֶּ֔ה
यो
H2088

דְנָה תֵּרַ֨
झनेर्छन्
H3381

עֵינַי֥
मेरा–आखँाहरूले

דִּמְעָה֛
आसँु
H1832

לַ֥יְלָה
रात
H3915

וְיוֹמָ֖ם
र–िदन
H3119

וְאַל־
र–नरोक्नुपदैर्न
H0408

תִּדְמֶי֑נָה
—
H1820

֩ כִּי
िकनिक

בֶר שֶׁ֨
िवनाश
H7667

גָּד֜וֹל
ठूलो

ה נִשְׁבְּרָ֗
िवनाश–भयो
H7665

בְּתוּלַת֙
कुमारी
H1330

בַּת־
छोरी
H1323

י עַמִּ֔
मेरा–जनहरूको

ה מַכָּ֖
घाउले
H4347

נַחְלָ֥ה
िनको–गहरो

ד׃ מְאֹֽ
अत्यन्तै
H3966

“ितनीहरूमा यी वचनहरू घोषणा गर: ‘मेरा आखँाहरू आसँुले भिरएका छन्। रात िदन मेरा आशँु बिगरहन् छन्। म मेरा मािनसहरूको महाध्वंस र 
ितनीहरूको गिहरो चोटहरूको लािग लगातार रात-िदन रोइरहेको छु।

אִם־18
यिद

יָצָא֣תִי
म–िनस्कें
H3318

ה הַשָּׂדֶ֗
मैदानमा

וְהִנֵּה֙
र–हेनुर्होस्
H2009

חַלְלֵי־
तरवारले–मािरएकाहरू

רֶב חֶ֔
—
H2719

וְאִם֙
र–यिद

אתִי בָּ֣
म–पसें
H0935

יר הָעִ֔
शहरमा

וְהִנֵּ֖ה
र–हेनुर्होस्
H2009

תַּחֲלוּאֵי֣
अिनकालका–रोगीहरू
H8463

רָעָב֑
—
H7458

י־ כִּֽ
िकनिक

גַם־
—
H1571

יא נָבִ֧
अगमवक्ता
H5030

גַם־
र
H1571

כֹּהֵ֛ן
पुजारी
H3548

סָחֲר֥וּ
भउंताछर्न्
H5503

אֶל־
—
H0413

רֶץ אֶ֖
देशमा
H0776

א ֹ֥ וְל
र
H3808

עוּ׃ יָדָֽ
जान्दैनन्
H3045

ס
—

यिद म देशिभत्र गएँ भने म तरवारद्वारा मािरएका मािनसहरू देख्छु। यिद म शहरिभत्र पसें भने म िबरामीहरू जसको खाने कुराहरू छैन ितनीहरूलाइर् देख्छु। 
पूजाहारीहरू र अगमवक्ताहरू त्यही भूिमबाट जान्छन तर ितनीहरूले बुझ्दैनन्।’”

ס19 הֲמָאֹ֨
के–तपाइर्लंे–पूणर्–रूपमा

סְתָּ מָאַ֜
त्याग्नुभयो

אֶת־
—
H0853

ה יְהוּדָ֗
यहूदालाइर्
H3063

אִם־
वा

֙ בְּצִיּוֹן
िसयोनलाइर्
H6726

גָּעֲלָה֣
घृणा–गनुर्भयो
H1602

ךָ נַפְשֶׁ֔
तपाइर्कंो–प्राणले
H5315

֙ מַדּוּ֙עַ
िकन
H4069

נוּ הִכִּיתָ֔
हामीलाइर्–प्रहार–गनुर्भयो
H5221

ין וְאֵ֥
र–छैन
H0369

לָ֖נוּ
हाम्रो–लािग

א מַרְפֵּ֑
िनको
H4832

קַוֵּ֤ה
हामीले–पिखर्याैं

לְשָׁלוֹם֙
शािन्तको
H7965

וְאֵי֣ן
तर–छैन
H0369

ט֔וֹב
भलो

וּלְעֵ֥ת
र–समयमा
H6256

א מַרְפֵּ֖
िनकोको
H4832

וְהִנֵּ֥ה
र–हेनुर्होस्
H2009

ה׃ בְעָתָֽ
त्रास
H1205

हे परमप्रभु, के तपाइर्लंे यहूदा राज्यलाइर् सम्पूणर्रूपले त्याग्नु भयो? हे परमेश्वर, के तपाइर्लंे िसयोनलाइर् घृणा गनुर्हुन्छ? तपाइर्लंे यस्तो प्रकारले हामीलाइर् घात 
गनुर्भयो िक फेिर हामी ठीक हुन सक्तैनाैं। हामी शािन्तको प्रतीक्षा गिररहेका छाैं, तर कुनै लाभ भएको छैन। हामी िनको हुने समय पिखर्रहेका छौ, तर त्रास 
मात्र पो आउँछ।
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िकनिक

אנוּ חָטָ֖
हामीले–पाप–गयार्ं
H2398

ךְ׃ לָֽ
तपाइर्–ंिवरुद्ध
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हे परमप्रभु, हामी जान्दछौ िक हामी दुष्ट मािनसहरू हाैं। हामी जान्दछौ िक हाम्रा िपता-पुखार्हरूले अधमर् कामहरू गरे। हो, हामीले तपाइर्कंो िवरूद्ध पाप गयार्ं।

אַל־21
नहो
H0408

תִּנְאַץ֙
ितरस्कार–गनुर्होस्
H5006

לְמַעַ֣ן
खाितर
H4616

שִׁמְךָ֔
तपाइर्कंो–नामको
H8034

אַל־
नहो
H0408

ל תְּנַבֵּ֖
अपमान–गनुर्होस्

א כִּסֵּ֣
िसर्हासन
H3678

כְבוֹדֶ֑ךָ
तपाइर्कंो–मिहमाको
H3519

ר זְכֹ֕
सम्झ्नुहोस्
H2142

אַל־
नहो
H0408

תָּפֵ֥ר
तोड्नुहोस्

יתְךָ֖ בְּרִֽ
तपाइर्कंो–करार
H1285

נוּ׃ אִתָּֽ
हाम्रोसगँको
H0854

हे परमप्रभु, तपाइर्कंो नाउँको लािग हामीलाइर् ितरस्कार नगनुर्होस्। मिहमामय िसर्हासनमािथ अपमान नल्याउनु होस्। हामीिसत रहेको तपाइर्कंो करार भंग 
नपानुर्होस्।

הֲיֵ֨ש22ׁ
के–छ
H3426

בְּהַבְלֵי֤
जाितहरूका–व्यथर्–मूितर्हरूमा
H1892

הַגּוֹיִם֙
—

ים מַגְשִׁמִ֔
वषार्–िदने
H1652

וְאִם־
वा

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाशले
H8064

יִתְּנ֣וּ
िदन्छ
H5414

רְבִבִ֑ים
झरीहरू
H7241

א ֹ֨ הֲל
के
H3808

אַתָּה־
तपाइर्–ंनै

ה֜וּא
उहाँ
H1931

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
हाम्रा–परमेश्वर
H0430

וּ֨נְקַוֶּה־
र–हामीले–आशा–गछार्ं

ךְ לָּ֔
तपाइर्मंा

י־ כִּֽ
िकनिक

ה אַתָּ֥
तपाइर्लंे–नै

יתָ עָשִׂ֖
बनाउनुभयो

אֶת־
—
H0853

כָּל־
यी–सबै
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
—
H0428

פ
—

िवदेशी मूितर्हरूसगँ पानी पानेर् शिक्त छैन। आकाशले पानी वषार्उने शिक्त पाँउदैन। हे परमप्रभु, हाम्रा परमेश्वर! तपाइर् ंनै हाम्रो आशा हुनुहुन्छ। तपाइर् ंमात्र 
एकजना हुनुहुन्छ जसले यी सब कमर्हरू गनुर्सक्छ।
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